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împăcarea d o -p n a iă  şi Unprii.
I.

Amu 4isti de repeţi te ori, că 
nu ne putemü închipui ca iiindii 
stabilită odată pacea între naţio
nalităţile din partea cealaltă a mo- 
narchiei, acésta se rămână fără 
electft asupra stării luerurilorii în 
statul o ungara.

Nu se póte cugeta, ca în mo
narchia habsburgică se domnescă 
pentru durată într’o parte a ei li
bertatea naţională pentru toţi, ér 
în cealaltă parte despotismulu na
ţionalii ala anei rasse în contra 
tuturoru celorlalte.

Aşa cevaşT s’ar íi mai putută 
întempla atunci, când ţerile şi sta
tele erau despărţite de-olaltă prin 
muri chinezesc], când nu era po
menire nici de drumfi de terű, nici 
de telegraiu, nici de Ziaristică, dér 
astă4î este o absolută imposibili
tate de-a feri Ardealulu şi Ţâra 
unguréscá de înrîurirea puternică 
a lumei culte şi civilisate şi a ni- 
suinţeloiu ei în adevéru liberale.

Cumcă acesta părere a nostră j 
este întemeiată şi este împărtăşită j 
de toţi omenii politici cu preve- i maj 
dere, ni-o dovedesce şi unü inte-1 
resantu articulu, ce a apărută de 
curéndű în foia germană .. Allffe- 
meine Zei hm <i.u

de împăcare cu Cehii pe basa cu
noscutelor'; „articule fundam en- 
taleu, Ungurii au protestatîi în 
consiliulii coronei susţinendu, că 
prin stabilirea federalismului în 
Austria s’ar altera pactulu dualis- 
ticil dintre Ungaria şi ţerile aus- 
triace şi ameninţându, că atunci 
Ungaria s’ar pune pe terémulu 
uniunei personale.

Toţii cu aceste ameninţări au 
combătută foile maghiare şi ces- 
tiunea dreptului publică şi a înco- 
ronărei boeme puse nu de mulţii 
la ordinea (Jilei de cătră Cehii ti
neri.

Dér décá la 1871 cei din Aus
tria s’au spăriatu de ameninţarea 
Ungurilor u cu uniunea personală, 
aşa că ministerulü Hohenvart a tre
buită se se retragă, astăzi opiniu- 
nea publidă din Austria a deveniţii 
multa mai liniştită şi mai clară 
şi Ungurii cu mirare au trebuită 
se vé4á, că lumea politică austriacă 
remâne rece faţă cu ameninţarea 
„uniunei personale“.

Cei din Austria sciu forte bine, 
că Ungaria e constrînsă a ţi né 
la uniunea reală cu Atistria, căci 
printr’o separare politică şi mai 
alesu printr’o separare economică, 
ea ar ajunge în situaţiunea cea 

gravă; în privinţa politică 
causa atitudinei nesigure a 

naţionalităţilorii nemaghiare, adecă 
a maiorităţii poporaţiunei statului;
în privinţa economică din causa 

Sub titlulu „dela Dunărea de J lipsei de capitale şi de industriă 
josu“ acestă loiă arată cu argu- j şi din causa grelei posiţiunî geo- 
mente neresturnabile, că îm pă-. gralice, cari facil ca politica eco- 
carea naţională ce se severşesee \ nomică şi comercială a Ungariei 
acum în Austria nu se va opri la | sg aterne dela bunăvoinţa vecini
rîulu Laita, ci va înrîuri puter
nicii şi asupra vitorei desvol- 
tări interiore din Ungaria şi Tran
silvania.

Eată ideile principale ale nu
mitului cjiaru germanu.

La 187.1, când ministerulu Ho-

nilorii.
Ori de câteori se tracteză de-o 

aiacere mai importantă politică şi 
economi(;ă, resultă că cu totu dua- 
lismulil există între Cis*şi Trans- 
laitania legea înrîurirei firesci re
ciproce, care fcce, ca faptele, apa-

henvart a iniţiaţii prima acţiune i riţiunile şi raporturile vieţei publice

dmtr’o parte a monarchiei se nu 
póta rémáné fără înrîurirea cores- 
pun4étóre asupra celeilalte părţi.

Dovadă este şi împăcarea din
tre Cehi şi Grermaní. Pressa ungu
réscá a urmări tű cu mare aten
ţiune certele dintre aceste doue 
popóre, căci a recunoscută că aici 
nu e vorba numai de nisce neîn
ţelegeri mici, ci că acéstá certă 
naţională tipică este în adevéru 
călcâiulu lui Achile alü monarchiei 
austro-ungare în genere şi alü Un
gariei în specie, adecă cestimiea 
nationaMtăi/dom. De acolo, cum se 
va resolva acéstá cestiune aternă 
întregu viitorulu acestei împărăţii 
şi a părţi loru sale.

Décá dér se va găsi în Boemia 
modalii de-a resolva cérta dintre 
naţionalităţi, atunci aeestu esemplu 
trebue se aibă etectulu seu pétrun- 
4etorü în tóté părţile, ceréndu ca 
şi ceilalţi se-i urmeze.

Deja acum câteva 4üe după 
pactulu încheiată între Germanii 
şi Cehii Boemiei în tóté părţile 
Austriei se dă espresiune convin- 
gerei, că şi’n celelalte ţeri cu po- 
poraţiune amestecată se póte do- 
béndi pacea naţională după esem- 
plulii boemu. De ce se nu se póta 
şi in Moravia, Galiţia, Stiria, Ca- 
rintia, Carniolia. Istria, Triest, Ti- 
rolu şi Dalmaţia, ceea ce a fostu 
cu putinţa în Boemia? Căci tóté 
aceste ţeri făcu parte din ace
laşi stătu şi stau sub aceleaşi legi 
ale statului.

Şi cine garantéza, că acéstá 
împăcare naţională, pe temeiulii 
înţelegerei leale şi a unei înţe
lepte egale îndreptăţiri, se va opri 
la rîulu Laita? Cei din Ungaria 
au instinctü finu pentru acésta. 
Fóia conducétore unguréscá „Pes
tei* Lloyd“ dă espresiune acestui 
sentimentü 4ic n̂^  : i,Déca se va 
dovedi posibilitatea practică a prin
cipiului federalisticii în Boemia şi 
décá prin ea se va crea o basă dura

bilă a concordiei între cele doué 
naţionalităţi, atunci acésta va fi 
unü argiimmtű imporUintu pentru ad
misibilitatea şi posibilitatea federalis
mului în mareu.

Şi décá* va succede a impăca 
diferitele poporaţiuni în Austria 
şi a delatura astfelü pericululă ce 
resultă pentru esistenţa statului 
din diversitatea etnografică: atunci 
ori-ce omu de stătu şi politicii în
ţelepţii va recunósce, că şi în Un
garia se póte procede totu aşa 
faţă cu naţionalităţile.

Se obiectézá, ca în Ungaria 
naţionalităţile n’au acea posiţiă 
culturală şi de dreptü publică ca 
în Austria. Acesta aşa este; dér 
după părerea nostră, la regularea 
cestiunei naţionalităţilor»! nu se 
tracteză atâtu de pretenţiunî is
torice şi de aşe4ăminte formale 
câtii mai multu de aceea: că ce 
pretinde adevératulü interesé alü sta
tului şi cum trebue se i-se servescă 
acestuia în modü corespun4etor&.

pice „Pester Lloyd“, că „esem- 
plulil ce se va câştiga în Boemia 
nu póte rémáné tără efectii asu
pra raporturiloru de acelaşi felă 
în celelalte părţi ale Austriei.“ 
Forte bine! numai trebue se se 
adauge, că aeestu esemplu nici' 
asupra Ungariei nu póte rémáné fără 
înrîurire. Comunicaţia între Cis şi 
Traus este mai alesu la naţiona
lităţile nemaghiare torte viua şi 
neîntreruptă. Diferitele popóre în 
Ungaria şi Transilvania, arata unu 
interesă deosebită pentru pactulu 
germano-cehu şi se întaresce în 
sufletul lorü dorinţa, cererea după a- 
semenî arangiamente, cari se le póta 
asigura naţionalitatea şi limba.

Serisorea împeratnlui germanu şi pressa.

Scimii, că împeratulft germană a 
adresată o sorisore cătră miniştrii săi, 
în care spune, că e hotărîtâ a interveni ca
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ZLIUSTTSTEA CASEI
Jiommm, de I. O. Panţn.

X.
Cocótia Mariţa era dusă la Bazeii la iiă-sa Olga, 

se dusese pentru, că. acum se simţia prea de totö sin
gură. Era, potii dice, lipsită de iritaţiunea, ce i-o 
f&cea mai nainte convingerea, că are ia tă mare, că o 
va mărit«, şi că are sé fiă nunta în aceiaşi di cu a 
doctorii lui din Iiîmnicfi, şi că totă lumea se va mira 
şi o va ferici. Aceste clipe de iritaţiune şi neastém- 
pérü dispă.ruseră acum .şi astteltt simţia în sutietulü 
hhu unü golü, care o făcea de totft indispusă. Avu
sese unii gând8, şi aeestü gândft a devenita faptă, şi 
acum nu mai avea eu ce se’şl frămente mintea şi nu 
se mai cugeta la altceva, decâtft la. ernă, când se va 
muta şi ea în Buzfíu şi va fi împreună <îu  Olga şi 
cu ginerile ei lorgu, (*âiul se va afla la vre-o serată 
.séu la vre-unü balü şi când va arunca priviri sumeţe 
în drépta şi în stânga şi va urmări cu ochi plini de 
fericire pe ginerele sSu, care se va înverti mândru 
prin salóne.

Scăpase de griji şi era óre-<;um liniştită, dór chiar 
acestă linişte îi turbura sufletul8 ei. Nu mai avea 
cu ce sé se ocupe, nu mai avea la ce să se gândâscă, 
şi tocmai acésta îi făcea rău.

Dela o vreme în cele din urmă găsise un8 lacra

nou, cu care sé se ocupe. Nu’şi putea esplica, de ce 
doctorala din Rîmnicu a amânată cununia, şi era cu- 
riosă să primescă vre-o soire, să afle pricina amânărei, 
ba când şi când se gândja chiar răutăciosă la doctorulă, 
şi pota dice, eă’i părea bine de acéstá întâmplare. 
Alte ori însă cădea erăsl pe gânduri, pentru-că vedea, 
că Olga nu se mai dedă cu lorgu, că este de 
totă desperată şi că nu se simte de loculă locului 
mulţămită de pasulă ce-a fosta silită să’lă facă. Căuta 
să-şi dea curaj a gândindă, că în cele din urmă totă se va 
deda, dér totuşi nu’i cădea bine unde vedea, că Olga n’a 
vrut să-şî ia cu sine biblioteca şi pianul, cele mai scumpe 
lucruri, ce le avea şi la care ţinea ca la ochii ei din 
capă. Acestă lucra spunea lămurită starea Olgei, cu 
tóté acestea cocóna Mariţa căuta a’lü tălmăci ca fiind 
ceva nu tocmai de însemnătate.

-Se va dedau, era refrenula gândiriloră, ce se 
învălmăşiau prin capulă ei.

Coconulă Mitică era ocupată cu afacerile moşiei. 
Sta împrejurulă moşiei şi’şl făcea socotéla producte- 
lora ce le are în câmpă, îşi făcea socoteala ce are 
pe la ţărani, ce are la magaziă şi ce a trimesă la 
Brăila.

„Aşa creda, că va eşi binew, c]icea sine*
„Va fi berechetă, décá va mai da o ploiă tépéná la 
porumbă u.

Ca nevastă-sa vorbia fórte desă despre Olga, 
nici odată însă nu înţelesese ceva din vorbele ei, că

liă-sa ar avea vre-o nemulţămire, şi trăia în ideia, că 
tóté mergă bine.

„De Faşă vedé acum şi pe Nicu aşedată“ , se 
gândia elă adese-orl, şi totdéuna i-se umplea fruntea 
de sudori, când vedea purtarea lui şi ideile ce le are. 
„Era mai binea, dicea elă une ori, „de’lă ţineamă îm
prejurulă meu, de’lă puneamă la treabă, căci s’ar fi 
deprinsă cu moşia şi acum ar fi fostă şi elă omă de 
ispravă.“

Alte-orl însă se gândia altfelă şi nu’i părea toc
mai rău, că l’a lăsată să studieze. Aşa e omulă, care 
nu e limpede cu sine, când vrea să facă ceva.

Astăclî avea afaceri pe moşiă, dér totuşi nu 
plecà pré de grabă, ci tândălx încoce şi încolo şi nu 
se prea încumeta să ésâ din curte, să plece la tre- 
bile sale.

„Spuneai că ai să pled, boerule, u grăi Veta, 
care intra în odaia coconului Mitică.

„Da, Veto, bine că mi-ai adusă aminte. De aceea 
ţi-am fostă disü să spui vizitiului să prindă caii“.

„Am venită să grijescă în odăi!“
„Veto, vreau să-ţi spună, că nu’ml place de tine. 

Te-ai făcuta de nesuferită. Ce însemneză purtarea ta? 
Nu ţi-am spusă, că în casa mea să nu umbli cu lu
cruri de acelea“?

Veta rămase uitându-se cu nisce ochi uimiţi la 
boerulă Mitică.

„Am băgată de semă, că nu eştî cum trebue... 
Adecă nu“, se eprese elă repede şi’şî puse mâna la
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totă insistenţa în afacerea ameliorărei sor
ţii lucrătorilor fi. In scrisorea acesta împëra- 
tulü dice, că convinsă fiindű, că şi celelalte 
guverne suntù pătrunse de dorinţa de a 
puné în discuţiă generală nisuinţeie sale 
doresce ca ambasadorii Germaniei pe 
lângă guvernele din Francia, Anglia, 
Belgia şi Elveţia së stărui éscá pe lângă 
respectivele guverne, ca së se mijlocéscá 
o înţelegere internaţională, pentru a se 
mulţămi lipsurile şi dorinţele muncitori- 
lorü manifestate cu ocasia grevelorö.

Pressa liberală germană a primită 
cu céa mai mare bucuriă scrisorea îm
përatului Vilhelm, „Volkszeitung“ laudă 
mai alesă spiritulü liberalü ce se re
varsă din scrisorea împëratulü, ér dia- 
rele liberale accentuéza mai alesü îm- 
pregiurarea, că împëratului germanü prin 
scrisorea acésta s’ar părea a o rupe odată 
cu politica de pănă acum a lui Bismark. 
Momentulü acesta politicü* fórte însem- 
natű, se vede, că superă pe organulö lui 
Bismark, care privitorii la cestiunea acésta 
tace tăcerea pescelui. ţ)iarulfi partidei libe- 
rale-conservatóre „Post“, íntr’unü arti- 
culü aprópe polemicö, se declară în con
tra intenţiunilorfi împëratului.

Nu e mirare dér, décà după tóté 
astea se iau ca aprópe adevërate scirile 
despre o neînţelegere între împëratulü 
germanü şi cancelarulü sëu. In cercuri 
mai restrînse se susţine, că Bismark ar 
fi atrasü de repeţite-orî luarea aminte a 
împëratului, că interesele guvernului pre
tindă o atitudine câtă se póte mai reservată 
în afacerea acésta.

0  proclamaţia a Ini Zaneov.

„Neue freie Presse“ aduce scirea din 
Bulgaria, că Zancov a adresatü o procla
maţia cătră poporulü bulgarü, în care 
prin termeni aspri şi revoluţionari ílü 
provocă, ca së nu se înspăimânte de 
mórte şi së alunge din ţâră pe usurpăto- 
rulă principe Ferdinandü dimpreună cu 
credincioşii sëi. Zancov ameninţă pe 
principele şi pe membri guvernului cu 
aceea, că în curêndü îi va face neputin
cioşi pentru ţâră. Tot-odatăîi mai atrage 
lui Ferdinandü atenţiunea la împrejura
rea, că, décá ’şl iubesce viâţa, atunci 
së se depărteze câtù mai curêndü din 
Bulgaria.

Conjurâţiunea din Bulgaria.

Atentatulü în contra vieţii principe
lui Ferdinandü din Bulgaria a produsü 
mare sensaţiă în cercurile politice din 
Bulgaria şi din afară. In clilel0 trecute 
a fosta prinsü unü nou conjuratü, Kalop- 
hov, care era factorulü principali! alft con
juraţiei, ce se pregătise şi în Bucurescî 
cu cei dela ambasada rusă. Kalopkov este 
de origine rusü, şi odiniórá servia în 
armata bulgară ca oficer, ér mai în urmă 
se stabiíise în Rusciucü ea comerciantü 
de vinuri. Elü de multü era bànuitü ca 
spionü, şi fiindü-eá cu Paniţa se făcîi

prietinii, gerndarmeria încă de multü pu
sese ochii pe cestü din urmă. Căpita- 
nulü orăşenesefi din Sofia, Bazdeuiev n’a 
datü lucrului aşa mare însemnătate şi 
paşi energici a luatü numai atunci, când 
însuşi Stambulovü a fostü încunosciinţatfi 
despre bănuiala asupra lui Paniţa. Stam- 
bulov a conchiàmatü numai decâtü unü 
consiliu de miniştri şi a luatü asupra sa 
cercetarea lucrului. Celü dintêiu lucru 
ce l'a făcuttt Stambulov a fostü, că a 
arestatfl pe Bazdeniev. Scrisorile con
fiscate le-a esaminatii însuşi Stambulovü 
şi după multă bătaiă de capü a aflatü 
cheia conjuraţiunei. Stambulov ínsé a fá
cutü tóté acestea cu atâta tăiniuiă, în- 
câtü Paniţa nici nu visa, că planurile lui 
şi ale prietinilorii sëi suntü descoperite ; 
ba înainte de a fi prinsü elü a fostü în- 
vitatü chiar şi la balulü curţii, cu care 
ocasiă dicea elü prietinilorü sëi, că însuşi 
va omorî pe Ferdinandü, ér ceialalţi con
juraţi pe miniştri. C’o di însë înainte de 
balulü curţii ministrulü de rësboiu a datü 
ordinü în scrisü ca maiorulü Paniţa së 
fiă prinsü. Balulü a decursft în linişte. 
Toţi conjuraţii erau de faţă, numai ca- 
pulü lorü nu. Joculfi a ţinuţii pănă di- 
minéta la 5 óre, ér c’o oră înainte Pa
niţa deja era prinşii. Majorulü urmà în 
linişte şefului poliţiei. Elü n’a fácutü 
nici o oposiţiă. Intre scrisorile lui s’a 
aílatü o serisóre semnată de Hitrovo. 
Afară de acestea încă alte scrisori com- 
promiţătore. După cum se vorbesce, 
Paniţa susţinea, că -Hitrovo a 4*s0j tă  
décá Bulgarii nu se vorü scăpa de gu- 
vernulü actualii, Rusia va cuprinde în 
Martie viitorü Bulgaria. Pentru ea së 
nu fiă cuprinsă Bulgaria, elfi, Paniţa, a 
pusü la cale conjuraţiunea.

SCIRILE 0ILE1.
Procesulu de presă altl „Luminătoru

lui“. Cererea de nulitate a d-lui Bar- 
cianu în contra sentinţii curţii cu juraţi 
din Aradu a foştii respinsă din partea 
Curiei r. din Budapesta. D-lfi Barcianu 
va trebui deci să-şî facă pedepsa. spre 
mulţămirea şovinismului unguresefişi spre 
fala şi lauda liberalismului unguresefi.

Perşeiu, asociare de credita şi de 
economii în Seini, a reaîisatil în decur- 
sulO anului 1889 unii profită curata de 
13B2 fl. 75 cr. Din aceştia, cu ocasiunea 
adunărei generale, ce se va ţine în 11 
Februarie n. e., se proiecteză a se vota
20 °/0 (adecă 266 fl. 55 cr.) spre scopuri 
culturale şi filantropice, alte 2O°/0 pen
tru fondulfi de reservă, er 12°/0 dividendă. 
In dilele acestea vomă publica contulă 
bilanţului pe 1889, er în Nr. de Dumi
necă vomft aduce şi alte amănunte des
pre acestă escelentă bancă românescă, 
alfi căreia preşedinte sociala este distin- 
sulfi protopopfi Alexiu Berinde. Deo

camdată amintimă, că „Gutiuulfi“ ple- 
dézá pentru înfiinţarea în acele părţi a 
unei bănci românesci mai mari. cu unü 
capitalii socialü de vre-o 50,000 fl., séu 
pentru mărirea capitalului socialii alü 
..Perşeiului.“

* *
Asiluri de-ale „£ulturegylet“ului. In 

adunarea sa dela 1 Februarie, „Kultur- 
egylet“ulü din Huniedóra a votatü o 
sumă de 300 fl. pentru înfiinţarea de 
asilurî de copii, peste veră, în comunele: 
Puiu, Sălaşultt de süsü, Jeledinţa, Silva- 
şula de josü, Peştişa şi Bârcia mică. 
Asii urile ce se vorü înfiinţa vorfi sta sub 
supraveghiarea autoritátílorü şcolare din 
respectivele comune şi sub îngrigirea fi
lialei orü kulturegyletescî. Adunarea a 
adresatü fişpanului o rugare, ca sé mij- 
locéscá sprijinulfi morala şi materialii alü 
comunelorO.

Românilorii liunedorenî, sé vă pă
ziţi copiii, că duşmanii limbei si naţio
nalităţii nóstre a pusü ochii pe ei!

Denumiri. Suntemfi informaţi, că 
d-lfi 1. Slavici, fostulii directoru alü dia- 
rului „Tribuna“ , şi-a strămutatfi dorni- 
ciliulu din Sibiiu în Bucurescî. fiin^fi nu
miţii cu începere de a 1 Februarie v. ins
pectorii de studii la x^silulii ,,Elena 
Dómna“ . — D-lü V. Mândreanu, care 
făcuse atâta sfară în ţâră, la cererea sa 
a fostă transferata cu diua de 1 Fe
bruarie dela lieeuhi realii din Brăila ca 
profesorii suplinitorii la catedra de limba 
latină el. I. II. şi III. dela gimuasiulü 
Cantemirü din Bucurescî. pănă la resul- 
tatulu concursului, ficsatii la Iunie. — 
Poetula Coşducu, fosta redactorii la ,,Tri
buna“, stabilindu-se în Bucurescî, a fosta 
numita ajutorfl-desemnatorii la biuroulü 
de architectură ala şcolelorii.

Studenţi români în funcţiă la spita
lele din Parisjji. Intre esternii diferite- 
lorfi spitale din Párisii se găsesefi urmă
torii Români: la spitalulü Piftie: d-lfi 
Tănăsescu (medicină), d-lfi StoiauovicI 
(chirurgia). La spitalulü Tenon: D-lfi 
Nanü (medicină), d-lfi Frumuşanu, (chi
rurgia). La spitalulfi St. Louis: D-lfi 
Duma (chirurgiă'i. La spitalulfi de copii 
bolnavi-: D-lfi I. Constantinescu (medi
cină).

* *
Alü 5-lea corpü de armată. Adî, Luni, 

ministrulü románü de résboiu, generalü 
Vlădescu, avea sé aducă în cameră pro- 
iectulii de lege pentru creditulü nece
sară fbrtificaţiilora, cum şi pentiu înfi
inţarea corpului alü 5-lea de armată. 
Acestü corpfi, destinatfi specialii pentru 
apărarea fortificaţiilorfi Bucurescilorii, se 
va compune din 3 regimente de artile
ria, 2 baterii artileriă de fortărâţă, 1 ba- 
taliouii artileriă de fortSreţă, 1 regimentü 
de roşiori (cavaleriă), 2 regimente in-

fanteriă de liniă, 1 batalionii de vână
tori, 2 companii de geniu (telegrafii şi 
pionerî) şi 1 regimentü de dorobanţi.

Petrecere socială cu joeù va arangia 
Reuniunea învăţătorilprii rom. gr. or. din 
despărţământul ü Făgăraşului, în favorul! 
fondului sëu, cu ocasiunea primei adu
nări generale din ëst-anü, ce se va tiné 
Vineri în 2/14 Februarie (Intimpinarea 
Domnului) la ,,Hotelfi Lauritsch“ din Fă- 
găraşfi. Petrecerea se va începe cu re- 

j presentarea pieselorfi teatrale de V. Ale- 
! xandri: „Mama Angheluşa“ şi „Arviiita 
| şi Pepelea“ . începutul ii la 8 óre séra. 
! Preţulfi întràrei : de personă 50 cr., pe 
| Galeriă 20 cr. Comitetulü : N. ş Aronü, 
preşedinte. D. Chiuşclea, casariu. I. Be- 
rescu, secretariu.

Ce face dragostea? Din Aradft se 
scrie, că acolo o tîneră fată şi-a des- 
cărcatfi în dilele trecute unfi glonţă în 
peptfi. Numele e Francisca Virág, ér 
causă pentru care a săvârşită fapta e o 
afacere de dragoste. lubia pănă la ne
bunia pe unfi anumiţii Gyula. In una din 
serile trecute tocmai povestia cu ma- 
mă-sa despre aceea, că vrednicii este elă 
de arnorulii ei. Fata ţinea multa la elfi, 
pe când m am ă-sa îlfi hulia mereu. 
Din vorbă în vorbă ajunse lucrulfi 
pănă la cértá, şi când mama fetei îi 
spuse hotărîtfi, că nu se învoesce, fata 
eşi pe uşă şi’n cea mai de-aprope odaiă 
se împuşca. Glonţulu îi pătrunse pep- 
tulfi în regiunea inimei, făcându-i o rană 
aşa de mare, încâtfi nu mai e speranţă 
să fiă vindecată.

Corespondenţa „Gaz. Trans. -
De lângă Reghirm, 6 Februarie 1S90.
St. D-le Bedactorfi! Cu nădejdea 

în D-deu şi în uşurarea barem! încât va 
a greutăţilorfi, aştepta ţăranulfi nostru so
sirea noului anü, în care ne aflămft. dér 
s’a înşelatfi şi de ţistă-dată. Cu inima 
plină de durere face elfi revistă preste 
::nii precedenţi şi mâchnire adâncă ílü 
cuprinde, când îşî aséméná starea lui de 
astădi cu cea de acum] dece-eincî-spre- 
4ece ani. Câţi plugari de ai noştri nu 
suntfi, cari atunci aveau o stare materială 
bunicică, pe când astădi n’au nici din ce 
sé tráiéseá. Câţi săteni români nu se 
află, cari cu vre-o câţl-va ani mai nainte 
de asta aveau boişorii, văcuţele şi oiţele 
lorü, pe când astădi n’au nimica. Câte 
moşii, pentru cari moşii şi strămoşii noştri 
au slujitü la domni, au suferiţii batjo
cură şi ocară, au asudatü sudori de sânge, 
câte moşii de acestea nu le vedemfi as- 
tăciî în mâna Ovreilorü şi câte din ele 
n’au trecutü cu ocasiunea nedreptelorü 
comassărl în mâna altorű străini!

Timpplfi nefavorabilii, anii nefructi
feri, târgurile slabe şi multele contribu- 
ţiunl au storsü cu desăvârşire poporulü,

capü ca şi unulfi. care n’ar sci cum se începă vorba. 
„Să’mi spui însă ceva, Veto. Unde a fostü Nicu 
aseară?“

„Unde să fiă, boerule ? S’a plimbaţii cu d-lfi Vlad 
pe lună şi’şi spuneau felü de felü de lucruri. S’au 
plimbatü pe marginea lesei, au venitü mai apoi prin 
satü şi în cele din urmă au’.intratü amândoi în odaiă.“

„Dér cu tine a vorbitü, V eto?“-
„D-lü Vladü n ’a vorbitü!“
Mitică îşî strînse pumnii, ér apoi aduse íncetü 

stânga la gură şi începu să’şl muşce din unghia dela 
degetulţi celü mare. Stătu ce stătu astfelü privind’o 
pe Veta şi apoi vorbi:

„Te íntrebü despre Nicu.“
„Da, boerule, d-lü Nicu a vorbitü cu mine, mi-a 

datü şi două lire, a disü, că să’mî cumpérü ceva, şi 
eu i-am sérutatü mâna, deşi coconaşulti îşî cam tră
gea mâna“.

„Veto, nu’ml place de tine“.
„Sárutü mâna, boerule, te rogfi de erfcare. Eu ca 

fată săracă m’am bucuratü multü când am védutü li
rele, căci mă gândiam se’ml agonisescu ceva parale“.

„Nu ţi-am spusfi...?“ începu boerulü vorba, dér 
se opri. „’Ţi dau eu parale, n’ai să iai dela ori şi 
cine. Asta nu se potrivesce, nu e frumosă. Aşa décá 
vine cineva la mine şi’ţi dă bacsisü, tu să nu pri- 
mescî, căci prin acésta me necinstesc! pe mine. Ba

cam supăraciosa,póte audi cocóna şi, cum este ea 
are se facă cértá pentru tine“.

Veta asculta vorbele lui Mitică plină de uimire.
„Eu n’am sciuţii, boerule.* că să nu iau, dér décá 

spui că aşa se cuvine la o casă de boerii, eu n’am 
să mai iaui:.

„’Ţi trebue ţie parale? ’Ţi dau eu. Nu ţi-am 
spusü, că vreu se te norocescfi, vréu sé *te măriţii 
din casa mea? Scii prea bine, că mie mi-e milă de 
tine şi cu deosebire.... unde’ţi sciu nenorocirea ta “, 
grăi cononulü Mitică şi picuri de sudori îi umplură 
fruntea.

„Totfi aşa kti-a spusü şi d-lü Nicu“\
Mitică îşi trecu mâna peste faţă, o opri ceva 

mai binişorfi la frunte şi apoi luându’si tabacherea 
începu să’şl facă o ţigaretă.

„Nicu trebue să plece la Viena. Elfi studiază.“ 
\ „jbumnedeu se’i dea bine. Ce omü bunfi este 

d-lü Nicu, ce inimă bună are, séméná multa cu D-ta. 
N’aşî fi credutü nieî-odată, căci după cum ílü arată 
chipulü, este ceva cam mândru, cu tóté acestea am 
rémasü încremenită şi mi-au datü lacrimile de bu- 
euriă, când mi-a disü: „ţine Veto, cumperă’ţî ce-i 
vré, cumpără’ţl unü şorţfi de cele mai frumóse, cu 
broderii alese şi cu bobiţe negre...“ Par’că'lfi védü ca 
acum, când mi-a pusü lirele în mână... Cu tóté acestea, 
décá sciam, că mvi cuviincioşii se le primescii, nu

le primiamfi şi decă am greşitfi, te rogü sé mă erţi, 
şi când va' fi acasă îi voiu da lirele índérátu şi’i voiu 
spune, că am greşitfi şi că nu s’a cuvenita, de-órece 
eu am tóté ce’mi trebue în casa boeréscá“.

Mitică se nelinişti.
„Nu, Veto,“ grăi elfi, „eu numai ain glumitü.... 

Dér én spune’mí, ce ţi-a clisQ, când ţi-a datü lirele ? 
„Nimicü alta, decâtu ce ţî-am spusfi, boerule.“ 
Mitică nu mai vorbi despre asta: văzuse elfi, că 

a fostü înşelată în părerea lui, şi în cele din urmă 
scia, că peste câteva dile va pleca Nicu.

„Bine, bine Vetoi;, grăi Mitică lăsândii la o 
parte vorbele de pănă acum. ^Ei, spune’mî cum te-ai 
hotárítü cu inelulü ? Mi’lü dai mie ? Ţiu multü sé’lü 
am. Dér numai aşa, décá’mi fâgăduescl, că nu vei 
spune nimănui.“

„’Ţi’lă dau, boerule, căci în cele din urmă este 
numai unü inelfi şi nimicü mai multü. Ţiu la elü, 
nu-i vorbă, dér la D-ta este ca si la mine, încă şi 
mai bine.“

„Ei, Veto, îţî promită că te voiu noroci, numai 
să nu spui nimănui nimiefi. Védi, inelulü ăsta“, grăi 
Mitica scoţându’lu din jiletcă „este o antică, este 
unü lucru, care pentru tine n’are valóre, dér eu am 
de cugetu sé’lü dáruescü la museu. E bine, ca ast
felü de lucruri să se adune la museu.“

„Aşa nu vréu. boerule“, grăi Veta seriósá.
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car© pentru a’şi scăpa din ghiarele esecu- 
torilorü vituţile sale, s’au îndatorata la 
jupânulă din satü, plătindă 40, ba chiar 
şi 70%.

Neputéndü plăti la timpă, capitalula 
cu uşura mişelâscă a crescută conside
rabilii ; astădi o parcelă, mâne alta, pănă 
când în urmă cela ce odinioră îşi avea 
moşiora sa, astăcfi e séracü ca vai de 
elă şi duce o lipsă, ce abia se póte în
chipui.

Cu chină şi vai totuşi a mai îrn- 
pins’o poporulü de pe o dj pe alta, dér 
acum partea cea mai mare nu o mai 
póte duce. Anula 1889, precum se vede, 
pe mulţi, forte pe mulţi ’i v’a pune la 
sapă de lemna, căci cu munca de peste 
vérá n’are nici cu ce sé tráiéscá; puţi
nele bucate din causa marilora dări a 
trebuita sé şi-le vâncjă şi sé se lase fără 
nici unü grăunţa la casă.

Multe familii şi încă din comune, 
cari mai înainte erau în o bună stare ma
terială, stau gata de a pleca în Româ
nia şi Dobrogia; astfela sunta satele cu
rata  românescl din jurulaTecei: Cosma, 
Fărăgău, în cari 40—50 familii neavénd 
nic! într’ună chipö cu ce se susţine sé 
ducă şi ne lasă. Vé puteţi închipui ce 
mare trebue sé fiă durerea acestora ne
norociţi, siliţi fiinda a-şl părăsi pămentulă 
loră strămoşesca, cei mai mulţi póte pen
tru totdéuna! Blástémü invocă aceşti 
sérmanl asupra celora ce li-au causata 
durerea acesta şi blăstemulă lorü va fi 
audită în cerüí... P. d. M.

Din ţimdulu Năseudului, 80 Ianuarie 1S90.
In dilele trecute amü avuta plăce

rea a ceti în diarulü „Gaz. Trans.u ceva 
despre reuniunea „Mariana“, sistată încă 
în tómna anului trecuta prin ordinula 
fişpănesca. De acéstá corespondenţă 
m’am bucurată multa, vé4endü, că ínvé- 
ţătorii noştri, deşi nu toţi, totuşi cea mai 
mare parte sunta petrunşî de chiămarea 
lorü sublimă şi înaltă, îşi revină în ori, 
uitându-se unuia la altuia.

Védéndü acésta, nu potü dice, de
c â ta : „îuainte, fraţilorn, pe calea înce
pută“ şi reuniunea nostră se va resta
bili şi reorganisa; décá nu cea „Mariană“, 
atunci, după cum s’a disa, sé organisăma 
din nou> o „reuniune confesională româ- 
néscá.“

Décá nu ne voma nisui a ne cons
titui şi organisa din nou o reuniune, ci 
vomü lăsa lucrulü mortü, perdema to- 
tula, ne perdema reuniunea, ne perdemü 
vieţa, perdema tóté, şi astfelü ne voma 
tăvăli în întunerecula nesciinţei. Aşa- 
deră, fratilorö, sé arătăm ă la lume, că 
suntemă ínvét,ătorl români, ne place 
progresula şi lumina. Avema ' îndato
rirea, sé ne ţinema de ce e prevéc|uta 
în lege, căci după cum s’a disü, reuniu
nile suntü prevécjute şi în legea şco- 
lastică.

Aşa-dâră së nu ne uitămă unulü la 
altulă, së nu stámö cu ’mânile în sînă, ci 
së ne ţinemfi de dicala românéscà : „Ce 
poţi face astădi, nu lăsa pe mâne“ ; aşa 
şi noi, ce putemü face acuma, póte că 
mai târc^iu nu vomü puté face. Datorinţa 
nostră în aceste dile grele este, ca sé 
ne unimă unii cu alţii în cugete şi în 
simţiri; ér unindu-ne şi reculegându-ş! 
fiă-care din puterile sale, se fiă impusű 
fiă-cărui învèt&torü confesională a se pré
senta la loculü hotârîtu, unde sé ne sfâtuimü, 
cum şi ce e de făcuta. Căci „bateţi şi 
se va deşchide, cereţi şi se va dau, aşa 
a (psü Domnula nostru Isusü Christosü. 
Cu ajufcorulă şi sub stégulü confesionali- 
tăţii nóstre sé ínaintámü reclamaţiunile 
nóstre la locurile competente. Së ba- 
tema la aceea uşă, la care ni-se va deş
chide, sé oerema şi sé batema de atâtea 
ori, pănă ce ne vora deşchide, căci după 
cum în alte părţi au reuniuni şi le este 
concesa a face adunări, aşa şi noué sé 
ni-se dea acelaşi dreptü.

Acestea ama avută a le 4ice fraţl- 
loră noştri învâţătorl náséudeni şi din 
jurulă Náséudului, despre cari credă, că 
nu voră lua în nume de rëu aceste vorbe, 
ci numai decâtă se voră pune la lucru. 
Ori şi cari vorü fi aceia dintre noi, în
văţătorii sé nu-şl uite de disa Românu
lui „bate fendu pănă e caldüu, apoi : „fe
rtilii, care nu se întrebuinţesă, ruginesce şi 
astfelü nu se póte folosi“.

Fiă, ca aceste puţine şi neînsem
nate ordurl sé pétruncfá afundă în ini
mile tuturora fraţiloru mvétátori şi de 
voră purcede voră fi! ...V.

îngrijirea săracilorii din Braşovii.
In şedinţa de Mercur! 12 Februarie 

n. a representanţei orăşenesc! se va aduce 
în desbatere, între altele, şi ună proiect 
de statute pentru îngrijirea săraciloră 
din Brasovü.

După cum se vede din rapórtele 
d-lui senatoră magistratuală Oscar Ale- 
sius. tipărite împreună cu proiectulă 
de statute pentru îngrijirea săraciloră, 
s’au studiata sistemele de îngrijire a să
racilor a din diferite oraşe ale Germaniei. 
Resultatulă acestoră studii este, că s’a 
lucrată proiectulă de statute din vorbă 
amésurata raporturiloră locale, după da
tina şi diferitele obiceiuri naţionale, care 
nu se potrivescă cu cele din Germania, 
De aceea nici nu se recomandă nici ună 
sistemă din Germania, nici chiar celă 
din Elberfeld, care e celă mai lăţită in 
Germania, deórece nu corëspunde aci la 
noi scopului.

Etă unele disposiţiunl prevëdute în 
proiectulă de stătută :

îngrijirea săraciloră se încredinţ0ză 
comisiunei administrative orăşenesc! pen
tru săraci ; teritoriulă oraşului se împarte 
în cercuri, în care e câte ună consilieră 
şi câte ună îngrijitoră de sărac! ; cance

laria pentru îngrijirea săraciloră va purta 
statistica săraciloră, va ţinâ în evidenţă’ 
pe săracii ajutoraţi şi la casă de nevoiă 
va îngriji şi de locuri pentru cei cari 
caută lucru. Cheltuelile se voră acoperi 
din veniturile fondului casei de lucru şi 
din o parte din darea pe câni, din inte
resele unoră fundaţiunl, din contribuirile 
cassei orăşenesc!, din ajutórele benevole 
date de reuniuni şi persóne private.

Ajutore se dau: săraciloră slăbănogi 
din causa etăţii înaintate, celoră bolnavi, 
celoră neputincioşi de a munci, la co
pii şi orfani pănă la versta de 14 ani, 
în caşuri escepţionale pănă la versta de
16 ani.

Ajutórele se dau séu în bani, séu 
mai cu deosebire în naturalie, în fiecare 
cji pâne şi supă, peste ană îmbrăcăminte 
şi lemne. Comuna orăşen0scă înfiinţâză in
stitutul pe propia-i cheltuială. Săracul ca- 
pétá o marcă dela cancelaria săracilor şi în 
schimbulă ei pâne şi supă din institută, 
care se póte folosi şi de reuniunile de 
binefacere şi de bisericele, care îngri- 
jescă de seracî.

Cum vedem din acest scurt resumat al 
proictului de statute, scopulă ce se urmă- 
resce e din cele mai salutare. Cestiunea 
îngrijirei săraciloră o recomandămă cu 
totă căldura atenţiunei şi sprijinului re- 
presentanţiloră noştri din adunarea co
munală.

c o i s r - v o a ^ i E s i E .
Reuniunea învSţătoriloră rom. gr. or. 

ca despărţementă tractuală din proto- 
presbiteratulă Făgăraşului, conformă 
§-lui 25 din statute, îşi va ţine prima 
adunare generală la 2 Faură a. c. v. 
(Intempinarea Domnului) în sala de în- 
veţămentă a şcolei rom. gr. or. din Fă
găraş a. La acestă adunare, care se va 
începte la 9 ore a. m., suntă invitaţi toţi 
membrii ordinari, precum şi alţi bine
voitori ai şcolei.

Absentările nelegitimate ale mem- 
briloră ordinari se voră pedepsi con
formă §-lui 9 din statute. Comunele pa-t 
rochiale suntă îndatorate a solvi învă- 
ţătoriloră membri spesele de călâtoriă şi 
diurne de celă puţină 1 florenă v. a. 
(§-ulă 8 din statute.)

Obiectele: Participarea în corpore 
la serviciulă divină; Cuventă de des
chidere ; Apelulă nominală; Raportulă 
casarului şi încasarea tacseloră dela mem
brii; Colectare de cărţi în favorulă bi- 
bliotecei Reuniunei dela membri şi 
alţi binevoitori, conforma conclusului 
adunărei generali districtual! ţinute în
a. tr . 'la  Agnita; Colonisarea Daciei prin 
Traiana: a) modula de predare şi îm
părţirea materialului pe ore, tractată de 
losifă Caţaveiu înv. în Breaza; b) Lupta 
sub Ridurile Sarmisegetusei, prelegere 
practică de Ionă Capetă. învgţătoră în 
Veneţia inferioră; Asemănarea şi deose
birea între animalele sugStore şi paseri, 
prelegere practică comparativă de Ionă 
Berescu înv. în Făgăraşă; Sila, poesie 
de Baliac, declamată de Davida Chiujdea, 
învâţătoră în Şinca nouă; „Veacuri tris- 
te’ntunecose“, cântare de modelă, duet

de G. Tailană şi N. Ludu înv. în Beclană. 
Desbatere şi consultare asupra propunerei 
G. Proca, referitore la înfiinţarea cur- 
suriloră instructive pentru lucru de mână; 
Propuneri.

N. B. Sera, petrecere socială ea 
jocă, venitulă în favorulă fondului Reu
niunei.

Făgwraşu, 20 Ianuariu 1899.
Nicolau Aronu Ionă Berescu

preşedinte notarii.

Literatură.
„Familia,“ cjiară beletristică-literară, 

apare în Oradea-mare în fiă-care Dumi
necă şi costă pe ană 10 fi., pe ună pătrar 
de ană 2 fl. 70 cr. Redactoră : Iosifu 
Vulcanii. — Nr. 4 dela 9 Februarie n. con
ţine : Româoulă în glumele şi satirele lux, 
de I. Popă-Reteganulă ; La gânduri (po
esiă), de V. B. Muntenescu ; Cultura, 
cărţile: „Corvina“, de V. Babeşă; In 
visă (poesiă) de Elena Lupană ; Curte- 
nia nereuşită (textă şi ilustraţiune) ; 
Victoria, de Ioană Lostună ; Domnulă 
Mayeux (novelă); Rochia decoltată; Re
uniunea femeiloră române din Zernescî; 
Literatură şi arte ; Teatru şi musică ; 
Ce e nou V Carnevală ; Posta Redac- 
ţiunei etc.

Cununia. D-lă George I. Fulea, în- 
veţătoră la şcola cap. din Satulungă, şi 
Păuna I. Puiu se voră cununa Dumineci 
în 4 (16) Februarie 1890, la órele 8 p. 
m., în biserica română gr. or. din co
muna Hérmana.

TE LEGRAMELE „GAZ. TRANŞ*.
(Serviciulâ biuroului de coresp. din Pesta.)

Teplitz, 10 Februarie. Aduna
rea germană-boemă a decursu în 
modu forte strălucita şi ’şi-a es- 
primatu consimţementulu pentru 
pactu.

Sofia, 10 Februarie. Supusulă 
rusu Naudin, locuitorii în Rusciucu, 
a fostu arestatfi. Hârtiile confis
cate dovedescu nendoiosu rapor
turile lui Kalopkof cu dragoma-i 
nulu dela ambasada rusă din Bu-j 
curesci. Scirea despre arestarea  ̂
comandantului Bulgariei de sudd, 
Nikolajev, e falsă.

Berlin, 10 Februarie. Monito- 
.rulu armatei publică unu ordinii 
alu cabinetului privitoru la for
marea corpuriloru de armata lo- 
taringianu şi vestii-prusianu

Ciirsulii pieţei Braşov»
din 10 Februarie st. n. 1890.

Bancnote românescl Cump. 9.27 Vând. 9.29
àrgintû românescû - „ '9.22
Nr.poleon-d'orï - - - „ 9.40
Lire turcesci - - - 10.60
Imperiali - - - - 9.61
i+idbinï r 5.48
Scris. fonc. „Albina“6% „ —

5W/„ n —
Eable ruseaeî - . r 1.27
M&rcI germane - - „ 57.90 
Discontulû 6—8°/0 pe anù.

9.25 
9.4B 

10.65 
9.66 
5.53:

1.28 ; 
58.101

Editoră şi Redactorü responsabilă . 
Or. Aurai Mureşlanu.

„Ei bine, îlă păstreză eu. Eşti mulţămită
„Sunt mulţămită“, grăi Veta şi apucândivşl 

baerile dela şorţă, se juca cu ele. Se uita când şi 
când la boerulă Mitică, se uife apoi ér în pămenta, 
şi pe faţa ei se vedea uliă felü de zîmbetă copilă- 
rescă, cum ar face ună băiata, când ar vré sé spună 
ceva şi nu prea îndrăsnesce.

„Ce-i, Veto ?a
„Aşă vré sé’ti spună ceva, boerule“.
„Despre N icu?44
„Ba nu! Altceva... despre Alexe!44
„Lasă pe altă-dată, vomă mai vorbi noi, căci acum 

am trébá44, grăi Mitică şi se uita aspru la Veta, care 
eşi pe uşe. Vrea prin acésta sé’i aducă aminte de 
vorbele, ce i-le-a fostă spusü, vrea sé o facă sé se 
ferescă d e , Nicu şi sé’la oeoléseá. Nu se putea Mitică 
domoli de iritaţiunea ce ’lă muncia de când băgase 
de sémá, că fiu-séu Nicu se ţine strună după Veta, 
după nenorocita fată orfană, rémasá în lume ca o frun4ă 
în ventă.

„Mai multă n ’o puteamă întreba44, grăi în sine 
Mitică şi luâ o faţă posomorită. „Véda eu ínsé, că 
nu e bine sé’la mai ţiu multa ímprejurulü casei mele, 
celă puţină pănă voiu face ună rostă şi pănă voiu 
mărita-o şi pe Veta... Asta trebue s’o facă44.

Era tare amărîtă boerulă. Din clipa, de când

a venită Veta în casa lui, n’a mai avută di liniştită, 
cu deosebire dela venirea lui Nicu se făcuse posomo
rită, bănuitoră şi cerca a sta mai multă pe acasă 
deşi interesele lui cereau ca sé mai dea o raită pe la 
armană, pe la pădure, pe la magazine, ba potă <̂ .ice. 
că era trebuinţă sé mérgá şi în Buzéu.

„Ce lucru dracului“, dicea elă în sine. „Nicu 
ăsta mé împedecă dela treburi; trebue sé’i spună 
sé’si va4ă de studiu, sé plece sâ7şi termine esame- 
nele44. Aşa se gândia elă uneori, dér îi venea greu 
sé’i dică, căci era fiu-séu şi nu’lă putea alunga din 
casă. „In ce posiţiă blástématá am ajunsă acum. Eu 
sunt de vină, dér am sé le curmă odată, am sé mé 
liniştescă odată, căci aşa nu mai póte merge. Am 
sé’i spună nevestei, ca ea sé’i aducă aminte de ple
care, căci are sé studieze, are sé isprávéscá cu ínvé- 
ţătura... Dér ce va dice mamă-sa?“, îi trecea prin 
minte şi era nécájita, că a ajunsă astfelü, încâtă sé 
fiă silită sé facă o faptă, care nu’i prea veniala so- 
cotelă. „Trebue s’o facă“, grăi elă apăsată după ce
o vreme rém ase pe 
repeta elă mormăinda,

gânduri. .Trebue s’o facă“, 
,şi încă de grabă, ca 

sé nu ’ml încarcă sufletulă cu o nelinişte şi 
mai mare. Nu mai am încredere în nimenea, nici 
chiar în copilulă meu, şi mé dóré...“ dise ela mai 
apésatü, „că nu potă spune niménui şi că trebue eu 
sé mé muncescü pe mine... Dér n’am sé mai trăgă-

neza, întemple-se, ce se va întempla, şi îndată ce voiu 
fi singură cu nevasta, am sé’i spună14.

Ocupată cu aceste gândiri, eşi în ciardacă şi se 
uita nemulţumită în tote părţile şi când védu trăsura 
la scărî, se mişca puţină în sufletulă séu şi rémase 
cu ochii aţintiţi le bucătăriă, acolo unde scia, că se 
află acum Veta.

„Veto!“ striga Mitică şi vé4éndü, că nu rős- 
punde, porni sé plece, dér nu scoborî decâtă o sin
gură tréptá, astfelă că rémase cu ună picioră în 
ciardacă.

Veta vé4u pe boerulă şi eşi în uşa bucătăriei.
„M’ai strigată, boerule?“
„Da, te-am strigată!“ vorbi rară Mitică şi 

apoi plecâ spre trăsură şi rémase uitându-se la 
cai. „Adă’mî condicuţa de pe masă“, 4ise elă şi se 
urca în trăsură.

Veta alerga grabnică şi se întorse câtă ai da 
în palme şi întinse condicuţa boeruiui. ■

Mitică luâ condica, se uita ţîntă la Veta şi 
în încreţiturile sprânceneloră se vedea neliniştea sa«

„Mână, George!“ 4ise boerulă şi trăsura înuru- 
itulă ei linü eşi din curte. (ya Urma.)
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Ctirsuift la ta ta  de Vîwa.
din 8 Februarie n , n îFij0

Ronta de aurft 4"/f l ............................108.35
Banta de hârtii 5 % .............................!*q-—
Impramutulâ căilorâ ferate ungare -

aurii .......................................  - 116.80
dto a rg in t* ............................ 1)6.40

Amortisarea datoriei căilor a ferate de
ostii nngare (1-ma emisiune) * - —. — 

Amortizarea datoriei căi lorii ferate de —. - 
ost* ungare (2-a emisiune) - 

Amortisarea datoriei cfcilorti't erate de
ostii ungare («3-a erm^une * - 113.50

Bonuri rurale u n g a r e .......................88 70
. Bonuri c r o a to -s la v o n e ...................... 105.—
Despăgubirea pentru dijma de vuia

nngurescii ..................................100,50
imprumutulft cu premmiii ungurescU i:>6.7h 
Losurile pentru reguîarea Tisei şi Se-

ghedinului - - 12(].50
Renta de hârtiă austri-acA . . . .  88.90
Renta de argintii austriac* - - - - 83.90
Renta de &urâ austriac* - - - • 110.50
Losur! din 1860 ................................. 141.80
Acţiunile bănceisustroungare - - »3;3.—
Acţiunile bâncei de credită ungă!-. :W8 2 r>
Acţiunile băncei de credit & austr . - #21.—
Galbeni îm p ă r ă te se i- ............................ 5.f>7
Napoleou-d’o r I .......................................  9.42
Mire! 100 tmp. ajermane j - - - • 58.C2 /2
Londra 10 Livres sterl.jn.ge - - - - 119.—

& Árverési hirdetmény.
Alólirt birósági végrehajtó az 1881-ik évi LX. t. ez. 102. §-a 

értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a brassói kir. j.-biróságnak 
703Ö—1889 sz. a. kelt végrehajtást rendelő és kiküldetést tartal
mazó végzése folytán Dr. Muntean Aurélnak Száva Ödön ellen 382 
írt. töke, ennek 1889 év julius hó 5 napjától számítandó 6°/„ ka
matai és eddig összesen 80 frt. 65 kr. perköltség követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 649 
írt. becsült ingóságok u. m. házi bútorok, könyvek ésegyezimba- 
lom nyilvános árverés utján el fognak adatni.

Mely árverésnek az 551— 1890 sz. kiküldetést rendelő végzés foly
tán a helyszínen vagyis Brassó belváros 91 sz. a. leendő eszköz
lésére 1890’ik évi Február ho 11-ik napjának délután 2  órája határidőül 
kitűzik és ahhoz venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi
vatnak meg: hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881-ik 
évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól 
is elfognak adatni, a netalán elsőbbségi igénylők pedig felhivatnak, 
miszerint jogaikat az említett t. ez. 111. és 112. §-a alapján árve
rezés megkezdéséig érvényesítsék.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi LX. t. ez. 108. 
§-a szerint fizetendő.

Kelt Brassóban 1890 év jánuár hó 30-án.
Borsos Zsigmond,

257 kir. birósági végrehajtó.

ABONAMENTE
„GAZETA TRANSILVANIEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i.....................  . . . .  3 11. —
Pe şese luni. . ................................ 6 îl. —
Pe unu anu................................................. 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei lunî............................................................. 10 tr.

Pe şese l u n î ................................................ 20 ir.
Pe unu anii..................................................... 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu................................................................ 2 li. —
Pe şese lu n î..................... .....  1 II. —
Pe trei luni ................................................. 50 er.

Pentru lioniânia şi străinătate:
Pe anu........................................................... s  franci.
Pe şese lu n î ................................................ 4 franci.

Pe trei l u n î .....................................  . 2  franci.
Abonamentele se iacii mai uşorii şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoieseă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilü din 1 Oetomvrie 188Í).

B u d a p e s t a —J * r e d e a l i i  ij P r e d e a l ă —B u d a p e s t a  |B . - l * e 8 t a - A r a d â - T e lu ş ; |T e i i i ş - A r a d î i - B . - P e s t a | Copşa-mieă" §ibiiu

Viena 3.40
Bndapesta 9.20
Szolnok 11.18
P. Ladány 12.57

| 2.22
Oradea-mare i 2.301
Várad-Velencze
Fugyi-VAsárheli
Síezö-Telegd 3 .-
Rév 3.31
Bratca
Bncia
Ciucia 4.24
Huiedin 4.52
Stana
Aghiri^
Ghirbéu
ií fedései 5.49

I 6.02
Clu§ii 6.141

Apahida
7.28

Çueerdea
mór a
Vinţulii de süsüi
Aind II
le in şâ
Crăciun elü ; 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş* 
Eiiaabetopoie 
Slghişdra 
Haşfalău 
Homorodü 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

8ra,ovö !
Timişti
P red e» lű

Bucuresol

7.53

8.21
8.38

9 .18

10 .08
10.32
11.07

12.31

8 . — 
2.— 
4 .05  
5.46

8.—
3 .1 0

Trenü Trenü Trenü Tren de I Trenü Trenü Trenü
accele-
rafcü.

Tren de 1
accele accele- omni per- ! accele omni per i •

rat,ú. ra tü bus són« 1
!

ra ţii bus gőn«* !

Trenü
omni
bus

Treuú
de

pers.

Trenü
de

pers .
T renü  { 
mixt.

Trennile
pers.

Trenü
mixt.

Bucuresc!

7.22
5.52

7.01
7.11

7.41
8 .16

9.05  
9 35

Tren 'i 
per
son«

10 .35  
11.02 
1 1 2 3  
1 2 .4 4  

1.27  
1.34 
1.42  
2.07  
2.26  
3.11  
3 2 4  
3 .54  
4 .09  
4 .3 9  
5. 1 
5 .1 5

m s

8 .4 6
9 .1 8
9.27
9 .44

10.21
11.38
12 .16
12.54

1.57  
3.11  
3.40  
4 .15  
4.36
4 .58  
5.26

1.20j
1.40  
2 .1 4  
2.34  
3.17
3.40
9 .3 0

7.32
8.17
8.37
9 .06
9 .45

9 .2 8
11 .38

1.51
2.11
2 .19
2.32
2.55
3 .38
4.01
4 .23
4 .49
5.31
5 .4 0
6 .1.2

£■6.24
;6 .3 8
1 6 .5 6
:7.i5
17.48
19.13
10.04!
10.12!
10 .19
10 .45
11 .34
12.11
12 .29

1.10
1.30
2.14Í
2 .5 4
3 .35
4.07
5 .54
6 .39
7 .13
7 .45
8 .3 2

Timişti

Braşovu j
Feldióra
Apaţa
Ágostonjaivá
Homorodü
Ha^taléu
Sigliisóra
Eb’sabetopole
Mediasü

Copşa mică j
Micásasa 
Blaşiu 
Crăciun elü 
Teluşi 
Aiudü
VinţulQ de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirisü
Apahida

Cluşiu |

Nádaselü
Gîbrbău
AghireşO
Stana
B. Huiedin
Cincia
Bucia
Bratca
Rév
Mező- Teiegd 
Fugyi* Vásárheli 
V árad-V eleneze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
V u d f t p e » t a

Vie» a

3.56

5 .28
5 .57

T W

7.09

7 .42
8 .0 5

8 .3 2
9 .—

10.21
10.41

11 .54
1 2 .2 4

1.08
1.29

7 .3 5  
12.50  

1.19  
1 .5 5 ;_____ .
2.1&STP
2 .47! 5.37

6 .43  
7 .3  j 
9.09  
9 .33  

10.02
11.04
11 .24  
11 .39
11.57  
1 2 .3 0  
12 .45

1.13  
2 .2 8  
2 .4 8
2 .56
3 .14  
4.01  
5 .2 8
5 .5 6

ÎÏÏÜ45 
;7 .0 6  
1 7 .22  
"7.37  
:8 .0 3
18.24 
»9.04

9 .2 0  
9 .37  
9.55  

10.20 
10.47
10.57
11 .04  
11.19

1.19  
8.31

1.54  
2 .0 4  
3 .2 0  
6. 
TTo
1.40

6 .3 0
1.40

Trouù
mixtû.

T
8.36
9 .02  
9.32

10.11 
10.51  
12.16  
12.50  

1.19  
2. 
3 .04
3.36  
3.52
4 .03  
4.47  
7 .3 0

11.61
9 .55

7.071
7.44;
8.09:
8.291
9.07

1 0 .3 4  
10.20; 
11.09
11.35  
12.19  
11.59  
12.15  
12.43  
12.55

1.07  
2.11 
2 .33  
2 .40
2 .46  
3.27
4.47
5 .08

.5 .3 2

= 6.11

3 6 .4 3  
17.12

7.51
8.17

8 .4 2
8.47

10 .08
11.51

Viena
B a d fip eita
Szolnok

Aradú |

Glogovaţfi 
Győr o k 
Paulisü 
Radna-Lipova 
Conop !
Bérzava 
Soborşinu 
Zamù i
Gurasad« j
Ilia I
Bramcica 
Deva
Simeria íPiski)
Orăştia
Şibottt
Vinţulii de josü
Alba-Inlia
Teiuşft

11.

2 .17
2 .37
3 .37  
4 .0 5  
4 .27

I 7 .4 0  
[10.42  
I 3 .53  

4 .29  
4.41  
5 .05  
5.17  
5 .38

3 .4 0
9 .3 0

12 .38
5 .36

8 .6 5
9 .5 4

6 .05  
6 .2 3  
7 .2 0  
7.55  
8 .2 6  
8 .47  
9.11  
9.42  
9 .59

11. 
11.29  
12.02 
12.19

1.06

6.Ö6!
6.I 81
6.43Í
6.55j
7.14!
7.46
7.57
8.42
9.11
9.39!
9 .55I

10.13Í
10.371
10.53!
11.39
12.01
12.29
12,45

1.24,

Teiusil 
Alba-lulia
Vinţulă de 
Şibot.U 
Oraştia
Simeria Piski) 
Deva 
Branicîca 
Dia
Gurasada
Zamù
Soborşinfi
Bêrzava
Conopü
Radna-Lipova
Paulişu
Gyorok
Glogovaţ

Aradú !

111.24  
j 11 .59  

îosüj 12 .30  
! 1.01

81 meria (Piski)-I*etroseui

Szolnok
B u d a p esta

Viena

1.32
2 .0 3
2 .52
3 .23
3.55
4 .0 8
4 .4 4

_5;30
6.27  
6.47
7 .28  
7 .4 3  
7 .59
8 .2 8  
8 .4 2  
9 .2 0  
2.22

3. 
3 .34  
4 .1 0  
4 .4 3  
5 .13  
5 .47
6 .27  
6 .54  
7 .2 0  
7 .32  
8 .0 3  
8 .3 8
9 .27  
9 .46

10.20
1 0 .3 4 ’
10.50
11 .16
11 .30
12 .05

5 .10

1.42
2 .32

6. 
1.40

6.01

8 .15

6 .05  i

j P e t r o ş e n i - S i m e r i a  (Piski)

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
jGrivadia
Baniţa
Petroşenl

1 .55

6 .47
7 .4 0
8 .51

110.02 
111.02! 
111.501 
S 12 .30

11.54||P<‘troşen i
12.37||Ban»ţa

1 .28iiCriva<iia
Ş.â3;|pm
3-11 HaţegCi
3.53jstreiu
4.25|Slm eria

9 .36  
10.17  
10.58  
11.42  
12.23  

! 1.12 
! 1.61

o 
5 .55

Ariulií TÍniÍN<>rH Timişora Arad ii

Arad« 6.12
!|

4.l2üTimisóra 6 .25
Araduiù 11 ou 6 .36 4 .3 8 Merczitalva 7.19
Németh-Ságh 7.01 5 .01 Orczifalva 7 .46
Vinga 7 .30 5 .29 Yinga 8 .15
Orcziíalva 7 .55 5.47 Németh-Ságh 8 .36
íMerczifaiva 8 .1 3 6 .0 4 Araduiù nou 9.11
Titnisóra 9 .0 4 6 .5 0 Aradú 9.27

7.151'

MurèMu-IiU il oşu-Bi §triţa Hiitrl|a«jflurëçû-Liidosii

Murëçù-Ludoçü
ŢagO-Budatelecfi
Bi.stri;a

4.30J Bistriţa
7.27ii T '̂ù-Budateiecû 

i j j _li Miirfeşă-Ludoşâ
l i n s
! 9.25I

Notă : Numerii încuadraţî cu luai gróse în.senanézà órele de nópte.

€vlil«*işii—Turda Turda—Ohirişfi

Ghirişi)
Turda

9 .3 3
9 .54

4.19;|
4.4ÖI

Turda
Ghirişi

8 .2 9
8 .6 0

Sighişdra-Odorheiu

Sighiş6ra
Odorheiu

Od orhriu—Sigliişora“ ======■—6.05! [Odorheiu 
9.12:jSigbiş0ră

jlcopşa-niică 2.05 4.35
iiŞeica mare 2.38 5.05
jLomneşu 3.22 5.46
[Ocna 3.46 6.17
|Sibiiu 4.18 6.40
1
j 8ibIiu-Copşa-mieă

Sibiiu 9.10 9.50
Ocna 9.37 10.14
Lómne^ü • 10.05 10.40
Şeica mar« i i 10.40 11.10
Copşa-micâ ;11.09 11.35
1
Cueerdea -  ( I ş o r h  e i n
u
i U r á l i i n  i i  l u  «âseseu

i Cucerdea 3.05 10.20 3.25
jlCheţa 3.35 10.50 3.58
"Ludoşu 3.51 1 1 .1 1 4.15
i M.-Bogat.a 4.06 11.20 4.41
iIernutù 4.43 11.57 5.28
! Sânpaulü 4.58 12.12 5.44
! Miraşteu 5.21 12.36 6.08

Oşorheiu !
5.40 12.55 6.27
6 .— 4.58

I
Reghinul-săs. 7.35 7 .~

lte^lfttnulû §ăie§c6-
Oşi»rlieiu-Ciicerdea
...... .......  -

Reghinul-săs. 8.25 8 .—
I

j Oşorheiu j
6.45

10. -
12.15

9.49
10.20

j Miraşteu 7.05 12.35 10.39
Sânpaulù 7.28 12.58 11.02
lemurü 7.50 1.19 11.23
M. Bogata 8.23 1.49 11.53
Ludoşo 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea ! 9.44 2.46 12.50

Simeria (Piski)-tîuled.

Sim eria 'Piski1 ; 2.18
Cerna 2.39
Uniedóra ! 3.08

(Jiiied.-8inieria (Piski).

In iedóra 9.30
^ e rn a 9.56
Sim eria 10.15

Tipografia A. MUREŞ!ANU Braşor.


